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CJIABETHA IPAHCBKA ITOETECA CYYACHOCTI CIMIH BEXBAXAHI
TA IPOBJIEMMU NEPEKJIALY NEPCBHKOI I'A3EJII
THIO€EBPONEHNCbKUMHA MOBAMM

Cimin bexbaxani — suoamua ipancvka noemeca, giooma 3a medxcamu Ipany ceoimu nonimuyHumMu ucmynamu Ha
3aXUCH 2POMAOTHCHLKUX CB0D00, MAKUX AK NPABA JHCIHOK, NPOMU HCOPCMOKUX (hOPM NOKAPAHb, NPOMU iDAHO-IPAKCLKOT
siliHu. Bona maxodic 6pana yuacme y gucmynax mamepie nonimuunux 6 ’sa3uie. Oonax 6 Ipani Cimin bexbaxami oOinvut
gidoma He 3a NOTIMUYHY AKMUBHICMY, A 3A60AKU C80ill NipuuHitl noesii, Hanucanitl y ghopmi eazeni. Mema cmammi — 02120
meopuocmi Cimin bexbaxani ma npobrem nepexnady ii noesii cyvacnumu egponeicvkumu mogamu. B Ipani noemeca
3HAHA CBOIMU JTIPUYHUMU GIPUAMY, SIKI 60HA NUCANA Y MPaouyiuniti 01 nepcwvkoi noesii popmi eazeni. Ilesni npobie-
MU NEPeKady MONCHA NOACHUMU PISHUMU WIAXAMU PO3GUNIKY NOe3ii CXIOHOT ma e8poneiicbKoi Kyibmyp, 00CIi0NCeHHs
AKUX I cmano 3a80aHHaAMu pobomu: 1) 36epesicenns mempuxu eazeni: 2) 36epesicenns smicmy easzeni. Iazenv — ¢hopma,
xapaxkmepha 05 nimepamypu Bauzvrkozo ma Cepednvoco Cxo0y i neénacmuea egponelicokum aimepamypam. Iazens
BUKOHYBANU NIO AKOMNAHEMEHM CIMPYHHUX THCmpyMenmig. 32i0H0 HO8UX 0ocriodiceHdb, 2azens 6YNa NoKiadeHa 8 ocHo-
8) PO36UMKY €8PONEUCHKO20 COHema. Aemopu cmammi poonsms KOPOMKULL 0271510 PUMMIKO-MeL00itiHUX ocodrugocme
2azeni ma u3HA4AIOMb it HeoOXIOHI cK1adogi. betim, mamaa, pedud) mowo. ¥ nepexiadi sasxiciueo 3oepeemu yi cKiaoosi,
MOMY WO PUMMIKO-MEN0OIIHI XapaKmepucmuxky 2azeii nepeurHi 6iOHocHo it amicny. Akmyanvnicms npoonemu. Cimin
Bexbaxani 6idoma sAx noem-Ho8amop, AKa NOEOHANA JHCAHPU 2a3eli | Kacuou. Y cmammi po3eiaHymo nepexiaou 2aszenei
Cimin Bexbaxani pisHUMU MOBAMU: AH2TIICHKOI0 Ma pyMyHCcvKow. Tlepexnad aueniticokoro moeor meopie Cimin bex-
baxari 301licHI08AAU Pi3HI nepeknadaui, 6a3yiouuUcy Ha PISHUX NPUHYUNAX 8I0MEOPEeHHA opucinany. Y cmammi eusHaua-
E€MbCS, WO 8 HAUGIOOMIUUUX NePEeKA0AX AH2TIUCHKOI0 MOBOIO He Oyiu 30epediceri pummiKo-Mer00itiHi XapakmepucmuKy
nepcwvkoeo opuzinany. Ilepexniaoauxa @apsane Minani 3acmocysana y c6oemy nepexknaodi eepriop, AKuil € XapakmepHum
05 anenomosroi noesii XX cmonimms. Taxuii eubip modicha gsadxicamu edanum piutennam ons @apsane Minani, sixa
Hapoounacs ¢ Ipani ma npayroe 8 Yuisepcumemi Biposxcunii. [lepexnadauka Habauzuia mexkcmu 00 Yumaie aneioMO6HOT
KyIbmypu i 3Mo2na 30cepeOumucs Ha 8iomeopenni smicmy gipwie. Bucnoexu. Pymyncokuii nepexnaday Koncmanmun
Poman maticmepHo 8i0meopus He pummomenoouyti Xapakmepucmuxy nepcbKo2o opuinany, a 0CoonuB0CHi aHeNitiCbKo2o
nepexnady. Tomy ykpaincokum nepekaaoasam ciio ypaxysamu yeti 00c6io ma opicHmMy8amucs ne Ha aHeNOMOSHUI nepe-
K1a0, a Ha OPUSTHATLHULL NePCHKULL MeKC.

Knrouogi cnosa: noemuunuii nepexnad, eazenv, conem, kacuoa, peou, 8epriop, nepcvka noesisi, yKpaincoKuti nepe-
K140, ipaHO-IpakcoKa GiliHaA.
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THE GREAT POET OF IRANTAN MODERNITY SIMIN BEHBAHANI
AND SOME INTERPRETING PROBLEMS IN THE TRANSLATION
OF PERSIAN GHAZAL INTO INDO-EUROPEAN LANGUAGES

Simin Behbahani is the most outstanding contemporary Iranian poet famous for her participation in political actions
for civil freedoms such as women s rights, against cruel forms of punishment and against Iran-Iraq war. She participated
in the movement of mothers of political prisoners as well. But she became more famous in Iran for her lyrical poetry
written in a traditional form of ghazal and not for her political activities. The aim of the article is to make the analyses
of Simin Behbahani's poetry and to consider the problems of its translation into different European languages. Such
problems can be explained by the different ways of poetry in the eastern and western cultures: 1) the problem of keeping
the metrics of ghazal, 2) the problem of keeping the sense of ghazal. Ghazal as the form originated in the Arabic literature
was spread through the Near and Middle East culture and it was not known in Europe until 19" century. From the very
beginning ghazal was performed against the backdrop of playing stringed musical instruments. According to the last
researchers, ghazal became a base for the development of European sonnet. The authors of this article make a short review
of the rhythmical features of ghazal and define its main components, such as bayt, matlaa, radif and others, that should
be present at the translated text. It is important to keep these components in verse while translating because rhythmical
characteristics of the ghazal are primary relatively to its sense. Scientific novelty. Simin Behbahani is known as a pioneer,
who combined in her poetry genres and style of qasida and ghazal. This article deals with the translation of the ghazals by
Simin Behbahani into different European languages, such as English and Romanian. Various poems by Simin Behbahani
were translated by several interpreters who based their work on different reproduction principles of the original text.
Metric and rhythmic of Persian verses were not kept even by the best translators into English. Farzane Milani used in
her adaptation the free verse (vers libre) which had become the national form in the English poetry of the 20" century.
This choise is good for translator who was born in Iran and now works at the University of Virinia. She made Persian
verse understandable for native English speaker and focused at the main substance of poetry. In conclusion, Romanian
translator reproduced metric and rhythmic features of the English translation but not of the Persian original. That’s why
Ukrainian translators must take in account such experience and use the original text for reading.

Key words: poetry translation, ghazal, sonnet, radif, qasida, free verse, Persian poetry, Ukrainian translation, Iran-
Iraq war.

AkTyaJabHicTh npodjemu. CydacHa ipaHChbKa
noereca Cimin bexOaxaHi BijoMa B yChbOMY CBITI.
Bomna Gyna nBiui HominoBaHa Ha HoGemiBCchbKy mpe-
MIIO 3 JIiTepaTypH, ajie B YKpaiHi mpo Hei He 3HAIOTh
yepe3 Opak afekBaTHUX nepexnais. [lepexnamnatu
MO€3110 HaA3BUYaHHO CKJIAIHO, 1 1€ 3araJIbHOBIIO-
Mmuil ¢akt. KpiM moeTudHOro Xucry, rnepexsianad
Ma€ BOJIOJITH TEOPETUYHUMM 3HaHHAMH. Yepes
HE/IOCTATHIO BUBUEHICTh Cy4acHOI 1paHCBKOT JliTe-
parypu TakMx 3HaHb J0CI Opakye yKpaiHChbKUM
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IIaHyBaJbHUKAM CXIHOI moe3ii. ABTOpM CTaTTi
pOOIATH OIIISAZ TBOPUOCTI MOETECH, OCOOIMBOC-
Teil ii BiplIyBaHHS Ta NEPEKIaliB OKPEMHX BIpIIiB
1HI0€BPOTIEHCHKUMH MOBaMHU.

AHani3 ocTaHHIX JociaixkeHb i my0Jika-
niif. I[lyOmikanii, npucesdeni TBopuocti CimiH
bex6axaHi, B OCHOBHOMY aHIJIOMOBHi, HaIlMCaHi
ipansmu, ki emirpyBanu g0 CIIA ta Kanamm.
Axwman Kapimi-Xakkak — JOCTITHUK HOBaTOpCTBa
Cimin bex0axaHi, sKka iCTOTHO 3MiHMJIA TEMATHKY
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raseni, o BiJi CBOr0O BUHUKHEHHS Oyia IMiCHEO
koxanHs (Karimi-Hakkak, 1995). 3rigno mocmi-
mkeHb Axmana Kapimi-Xakkaka, Cimin bex6axani
nucania y »kaHpi nomrtuyHoi raseni («Kpaino mos,
s Te0Oe BinOymyro», «be3sHoruii»), sika po3BUHYIaCs
B 1paHCBKiii JliTepaTypl Ha moyarky XX CTOJITTS
(Karimi-Hakkak, 2014: 61). d®ap3ane Xemmaci
BuB4ae TBopu Cimin bexOaxani, o Oyau mokia-
JIeH1 Ha My3UKy (3kaHp copyd, ab0 ypoducTa MicH:)
(Hemmasi, 2017: 196). Irop Manenbkuii noeaHas
JIOCBIJI TTepeKIIaiada 31 CXiJIHUX MOB Ta TEOPETHKA
JiTepaTypy, BUBYAIOYM OCHOBHI MOTHBH Cy(iii-
cekoi moesii (Malenkyi). bopuc Muxaitnndenko,
npodecop CamapkaHACHKOTO JACPKABHOTO YHIBED-
cutety iMeHi Aminiepa HaBoi, BU3HauMB XapakTepHi
KaHpPOB1 Ta (opMasIbHI O3HAKHU CX1HOI rasei Ta ii
3B’sI3KH 3 €BpornelickkuM conetoM (Mihailichenko.
Tadzhikskaia gazel), (Mihailichenko. O zhanrovyh
kaprizah soneta).

MeTtor0 C€TATTi € OIISIA KUTTS 1 TBOPHOCTI
Cimin bex6axani Ta mpo0Oiiem nepexnany ii moesii
CY4YaCHUMH €BPONEHCHKUMHI MOBAMHU.

Buxkian ocHoBHoro marepiaay. Cimin bex-
6axani (1927-2014) npoxkuna A0Bre XHUTTA 1 IPoO-
TATOM YyCIX IMX POKIB 3ajHIIanacs HaHBIUIMBO-
BilIOIO (PIrypoI0 HE JIMILE B CY4acHIN 1paHCHKIii
moesii, a # y rpomaacekomy pyci Ipany. Bona
Hapoauiach y TerepaHi, B poJuHI MPOCBITHHUKA,
penakTopa rasetu «Argam», 3HAMEHUTOTO IO€Ta,
mpo3aika 1 mepeksazadya Movarky XX CTONITTS
A00Oaca Xamim (Simin Behbahani: Formidable
Iranian poet). [i 6aTbko mucaB mepcbkoio Ta apab-
cpkoro MoBamu Ta miepeksiaB 1 100 BipmiB «Illax-
Hame» Dipaoyci apadcepkoro. AGOGac Xaii 3a3HaB
3HAYHOTO BIUTUBY i€l Anekcanapa Jlroma-Moio-
Ioro 1 oro pomany «/lama 3 kamemnisiMu» Ta Haru-
caB CBill BiIacHHUU pomaH «YOpHI JHI» — TepImii
B 1CTOpIi ipaHCBHKOI JIiITepaTypH TBip Mpo Oe3npaBHe
CTaHOBHIIE MYCYJIBMaHCHKO1 KiHKH. ABTOP TiIHIC
CBIif TOJI0C Ha 3aXUCT BIAKUHYTHX CYCHLUIBCTBOM
KIHOK <JIETKOi MOBEIIHKHM», YHE XHUTTS OIHCAB
TSOKKUM, O€3pa/iiCHUM 1 TpariuHuM.

Onnak He MeHmmwmid BrumB Ha CimiH mama ii
Matu, Paxp Azami ApryH, ska TeX Mmucajia Bipiii,
rpaja Ha HapOJAHOMY CTPYHHOMY iHCTPYMEHTI Tapi
Ta BUKJIaana GpaHily3bky MoBy. /o Toro x BoHa
Oyna akTuBicTKOIO JKiHOUOi acoriarii Ta nepeoy-
Basia B JiaBax Jlemokparuunoi maptii. 3 A6bacom
XaJri BOHM MPOXKWIIA Pa3oM HeloBro. Bike yepes
JIeKiJIbKa JTHIB micyis Beciyuis AGbGaca Xamini ape-
HITYyBaJIM 32 CTATTi, 0 3aCyKyBalli HPaBITIHA

CIMIH BEXBAXAHI
(1927 —2014)

peXuM, 1 BIATpaBUiIHN y 3acianHs 10 Kepmanmraxy
Ha 1Ba poku. Yac OyB HecmokiiiHMi, mpaBisya
IWHACTISA maja, ogHak A6Oac Xamiai BIIOBHI Bif-
OyB Ipu3HAaYeHUH oMy TepMiH MoKapaHHs. Jlure
miJ KiHEemb 3acjaHHs MOJIofa JpyKHHA Ofep-
JKana J03BUI Ha MoOadeHHs, ajie 3yCTpijiacs BiKe
3 IHIIIOIO JIFOIMHOKO, CBIIOMICTB SIKO1 OyJia 3MiHEHa
oOctaBuHamMu. baTbko HaBITH HE 3HAB MPO HaApPO-
JUKeHHSI JOHBKH, MOOAuuBIIM i1 BIEpINe, KOJIU
i BunoBHuBcs pik. Komu Cimin Oyno 6 pokis,
MOJPY>KKST PO3ITYUHIIOCS, 1 BApyre OaTbko moda-
YUB JI0YKY, Ko il Oyno Bxke 11 pokis. HeBnos3i
MaTH BUHIIIA 3aMikK 3a Axens XamarOapi, pemnax-
Topa ra3etu «AsHzae Ipan», 1 HapoauIa 11e TPHOX
mitet. Y 1 gomi 30mpanmcs BiOMi NMHCHMEH-
HHUKHM Ta nomithuHi gigai: Hima HOmmmk, Manek
o-llToapa baxap (Moxamman Tari-baxap), Caen
Hadici. Cimin crana nucatu Bipmi y 12 pokis.
He3aOyTHe BpakeHHs Ha [IBYMHKY CIIpaBUia
3yctpiu i3 [lapBin Ertecami, mepmoro ogiuiiHOo
BHU3HAHOIO Toerecoro Ipany. @axp Azami ApryH
cnemianbHo 3anpocuna Ilapsin Etecami no cebe
o70My, MO0 BOHA TOCTyXaja i Jajga OIIHKY
BipmiaMm ii gonpku (Simin Behbahani: National
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Poet). [TyOmiunmii ne6ror Cimin Xamim BinOyBcs,
Komu i Oyno 14 pokis. Konu maru 3Haiinuia Bipin
CimiH, TO 3p0o3yMmiJia, o Moe3is JOHbKU HE MOTpe-
Oye BUIIpaBIICHb YH JOOTPAIIOBaHb. AJIe MaTH BCE
K TaKW BUPITIHJIA HAJICIATH BipIl HA 00’ €KTUBHUI
PO3IIIA APYTOBI CIM’1, YCIIaBICHOMY MTOETOBI TOTO
gacy Moxammany-Tari baxapy (Mostyn). Hactyn-
HOTO JHA Bipul OyB HaJIpykoBaHUH y razeti. Tak
1104aJI0Cs KUTTS TAJaHOBUTOI JIYMHKK B moe3ii. Ii
TBOPYE KUTTS MPOAOBXKYyBanocs 70 pokiB.

VY 19 pokie Cimin Buiinnia 3amik 3a XacaHa
bexOaxaHi Ta, NPOXKUBIIY y HUTIO01 3 HUM Maiixke
YBEPTH CTOJITTS, yCJIaBUIIa Horo mpi3suiie. He3na-
JKalouu Ha Te, 1110 XacaH bex6axaHni OyB 0CBIYCHUM
YOJIOBIKOM 13 TIOBa)KHOT POJTMHH, TTOTJISI TN HA JKUTTS
y IOJIPYHOKsSI OyTH pizHUMU. Y 1IboMy 1001 CimiH
bex6axaHni Haponuia qBOX cuHIB, A Ta XyceliHa,
Ta 1oHbKY OMig (Mostyn). Bike BuiiioBmm 3amix
3a Xacana bex0OaxaHi, BOHa ojiep)kajia FOpUIUIHY
OCBITY, aJie¢ Ha I[bOMY HE 3yNUHWIACS 1 B MOAAIb-
IOMY BHBYAJIa JIITEPATypHY TBOPYICTH Ta KOMIIO-
3unito y Terepancbkomy yHiBepcuterti. [Iporsirom
Maibke 30 pokiB BOHA BHKJIa/laja y CTapIIuX Kiia-
cax UIKOJIM CHoYarky (i3uKy 1 XiMil0 (32 CBO€IO
MIEPIIOI0 CHEIIAbHICTIO), a TTOTIM YK€ YIItoOIeHy
aiteparypy. 3 1962 poky BoHa BUCTYyIIaia 31 CBOIMHU
BipIIaMH Ha ipaHCBKOMY pajiio, MpUYOMYy IHcaja
iX Ha 3aMOBJIEHHS, 33JU1d 3apO0ITKY, 1 HE COPOMU-
Jlacs B IbOMY 313HATHCS, IO CBIIYUTH TPO ii MPo-
¢ecionanizm (Simin Behbahani: National Poet).
[Ticas po3mydenns y 1969 pomi Cimin bex6axani
Buiinuia 3amik 3a Manyuexpa Kymmspa, mporo
pasy 3 BEITMKOTO 1 B3aEMHOTO KOXaHHA. 3 HUIM BOHA
3yCcTpijacs IIe MiJl 4ac HaBYaHHS y IOPUAWYHIN
mkou. Y 1984 poui Manydexp Kymusip momep Bifg
XBOPOOU cepris.

Bixu xwutrs Cimin bex0Oaxani cBiguaTh mpo
Te, 10, YCMaJKyBaBIIM Bij OaThbKiB CXUILHICTH
70 TIOETHUYHOI TBOPYOCTi, BOHA 3MOIVIa DPO3BU-
HYTH TPUPOJHI 3110HOCTI 3aBASKH CIIJIKYBAHHIO
3 BUJATHUMH JIITEpATOPAMHU Ta TPOMAJCHKUMHU JTisi-
yamu cBOro yacy. JKiHkH ii ponHu 30BCIM He Oyau
MMOKIPHAMH, MOBYA3HUMHU Ta TI030aBICHUMH CaMOl
JMINE MOMJIMBOCTI HAaBYaTHCS, SKUMH 3BUKIH
YSBIIATH JKIHOK icIaMChKOro BuxoBaHHS. HOpwu-
JIMYHA OCBITa, SIKYy BOHA OfIeprKaja, Jornomaraa i
y 00poTH0i 3a BiJICTOIOBAHHS MPAB JKIHOK, & TAKOXK
IHIIMX TOJITHYHUX cBoOon. Bona mnociinoBHO
BHCTyHaJIa MPOTH HEJIOACHKUX (POpM MOKapaHHS
y BUIVISAL BigpyOyBaHHS KUCTEH PyK 3a KPaIKKH
9y TOOWMBAaHHS KaMiHHSAM (2 1O CyTi )KOPCTOKOTO

64

BOMBCTBA) 3a TOAPYXHIO 3pamy. Y 3plIioMmy Bii
Cimin bex6axani mana 6e33anepeyHuii aBTOPUTET,
JI0 HET MPUCITyXaIHCs TIOTMITHKY SK YCEpeIrHi Kpa-
iHm, Tak 1 3a ii mexxamu. Takoxx Cimin bexOaxani
MOCITITOBHO BUCTYyTAJIa MIPOTH BiiHH.

[Ticns 3akinyenHa mkonu y 1941 poui BoHa
BCTYNWJIA JI0 MOJOADKHOI cekiii maptii Tyme
(xomyHictuunoi maptii Ipany). TpuBanmuii uwac
nepeOyBatoun B saBax maptii, Cimin bexOaxani
HEOAHOPA30BO BUCTYIAJIA 3 TOCTPOIO KPUTHKOIO il
KepIBHUIITBA. 30KpeMa BOHA 3asBIISUIA, IO MAPTis
Tyne npuBena Macu 0 OCBITH Ta MPOCBITH, aje,
Ha JKaJb, YNEpeHKeHHs, 3a0000HW Ta Hecamo-
CTIMHICTD i JifepiB MOKIaNu Kpai ii iCHyBaHHIO.
Cimin bex6axani BBaxkasia, 10 IiJ] 4ac IepeBOPOTY
1953 poky Gararo XTo 3 4JeHiB napTii XOTiB MPHE-
HATHUCS 10 CTUXIHHUX T'POMAJICBKUX 3aBOPYILICHb,
aje iM OyJI0 CKa3aHo, IO CJIiJ MOYeKaTu PillleHHS
KEpIBHUIITBA — OJTHAK PIIlIEHHS TaK i He OyJI0 MpH-
WHATO, 1 10 BUCTYITIB HIXTO HE JOTYYUBCS.

[i moesis 50-60-x pokis XX cTomiTTs nepedy-
BaJIa I BILTMBOM JIIBHUX 171€H, 1110 MO3HAYMIIOCS Ha
30ipkax «Po30uTunii cerapy («aisSd U 4uwy) 1951;
«Crigy («b sa»), 1954; «Caiuago» («&)salay),
1955 ; «Mapmyp» («4a»), 1961; «BockpecinHsm»
(«2aGun), 1971, 1i peminicTuuni Ta aHTHBOEHHI
HACTPOi 3a3HaBaJM KPUTHKU Ticis lcmamchkoi
pesomtonii 1979 poky, ane i momyasipHICTb K
y camomy IpaHi, Tak i cepen ipaHChKOI JiacTiopH,
3axwuinana ii Bij penpecii.

Yepes Tpu poku micis IcmaMchkoi peBoOIONii,
Hanpukinai Oepe3ns 1982 poky, Cimin bex0Oa-
XaHl Hamucanxa CBi HaWBIMOMIIIUKI TBip — BipII
«baTpKiBIIMHO MOs, 51 TeOE BiAOyAyIO», MPUCBS-
TUBIIM WOTO CBOIM CYYacHHWIIl, YCIaBIIEHIN ipaH-
cbkiii muceMennuni Cimin JlanemBap, 3 SKOIO
BOHM Oynu moxmpyramu Ta opHOAyMILIMH. I[Ipo
Hanucanna BipmiB CimiHn bex6axani 3ramysaina
tak: «lle Oynum moraHi wacu: cTpatu 4depe3 IOBi-
IICHHA Ha J1axax, 0€33aKOHHS Ta MepeciliyBaHHs
B iM’4 icmamy. Moe ceprie kpasutocs. S Oyna cama
BoMa. Ha KyxHi CTOSIB MaJICHbKUH CTOJIUK, 5T BXO-
MWIa KJIANTUK Tanepy i 3aTUCHYIA B PYIll PY4YKy
Ta yci cTpakaaHHs Moro cepus. S cina. S Biquyna
y CBOIX XmjaxX IUIMH moe3ii. S Oaumnma po3pyxy
1 Aymaisa mpo Te, o MeHi pooutu. Most 6aTbKiB-
muHa Oyma po30uTa i 3pyiiHOBaHa. S mimBemacs.
Sl BunmMIa YamKy yaro i movajga AyMaTrH, 4oro K
s xody. MeHi He Oyno 3 KuM moroBopuTH. Hare-
penoani s 3yctpivanacs i3 Cimin [lanemsap, ane
BOHa OyJia Tak caMo po30uTa i crmycromieHa. S Bif-
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gyBaja ii Tak, Ha4e€ BOHA TOPSI i PO3MOBIISIE 3i
MHOI0. Un mnaye 31 MHOW. Pantom s Bupimmia
po3moYaTi MIpKyBaTH 3 HAJI€I0 MPO MalOyTHE.
S noGaumna cBitio. S mogymasa, 0 HaBITh KOJIU
s TIOMpY, B MEHE € CHJIM IiJBECTUCS 1 3HHUIIUTH
3110, 1 1 HamMcajia: «baTbKIBIIMHO MOs, 1 TeOe Bif-
Oymyto». | cama cebe 3armmTana: «Ase x sk?» [ mos
Jy1ia BijnoBija: «I3 Bi1acHuX KicTok». Och sk OyB
HanMcaHuii Mil Bipml. | s mpUCBATHIIA CBOTO MICHIO
Cimin /[anemBap, 60 BoHa Tak caMo ayMmaja mpo
Hanry OaThKiBIIMHY 1 BOomiBana 3a Hel» (Simin
Behbahani, Renowned Iranian Poetess).

3a cBoe xurts Cimin bexOaxani nHamucana
6inpre 600 BipuriB Ta omyoiikyBana ix y 20 30ip-
Hukax. Ii aBiui HominyBanu na HoGeniBchKy mpe-
Mito (y 1999 ta 2000 pokax) (Simin Behbahani,
Renowned Iranian Poetess). bararo 3 BipmriB Cimin
Bex6axaHi CTaaM BiIOMHMH IMTCHIMH. 1X BUKOHY-
BaJI Ta BUKOHYIOTh Kpallli ipaHCHKI CITiBaKH.

Cimin bexOaxaHni yacto Opana y4acTb y Mpo-
TECTHUX BUCTyIaX, BKIIOYAIOYN PyX MaTEPiB MOJIi-
TUYHUX B’s3HIB. Y TpaBHi 2010 poky, Koiu BoHa
30upasnacs BreTiTH 10 [lapnxy mms yqacri B ypo-
YUCTOCTSX Ha YecTh MIDKHApPOAHOTO >KIHOYOTO
nHs1, Koprryc crpaxiB icmaMChKOi PEeBOIIOIIIT ape-
ITYyBaB ii, HACHOPT y HEl BHIYYWIH, a i camiil
3a0opoHMIM TToNUIIaTH Kpainy. Ha toit wac CimiH
bexOaxani Oyno 82 poku, 1 BoHa HE CTaHOBMJA
KOJTHOI 3arpo3M JIEPKABHOMY YCTpPOIO, ajie Mpe-
CTaBHUKU BJIaJIU YOTOCh MAHIYHO ii OOSITHCS.

Cimin bex0OaxaHi BipTy0o3HO BOJIOJiIA ITOETHY-
HOI0 TEXHIKOI0 Ta BXKHMBaja y CBOIX TBOpax SK
naBHI ToeTH4HI popmu (B OCHOBHOMY Ta3elli), TaK
1 HOBI (uapmapé). Jlns Toro, mo6 npoaHaizyBaTu
ta nopiBHsATH Bipmi Cimia bexOaxaHi 1 mepexyiaan
il TBOpIB €BPONEHCHKUMH MOBAMHM, CIIOYATKY CJIiJ{
po3ibpatucs B TOMY, 110 K TaKe TPaIHIliiiHa Ta3elh
y CX1/IHIi JiTeparypi.

I'azens sk BipmoBaHa (opma Ta kaHp JTFOO0B-
HO1 Jipuku Oyna 3amo3uyeHa 3 apaOCchKoi moesii
Ta TPUBAJIUI Yac 3aJMIIanacs HaWMOIUPEHIIIO
Ha bmmspkomy Ta Cepemubomy Cxomi: OKpiMm
apaOChKOi JiTepaTypH, B MEPChKid, MEPCHKOMOB-
HIi, a TAaKOXK y TypelbKiid, y30embKiid Ta azepOaii-
JDKaHCBKIH moe3sii. Y mepekiazi 3 apabcbkol MOBH
CJIOBO 2a3eib O3Hadae «ocmiByBaTH». OcmiByBaniu
3a3BUYail MpeKpacHy KoxaHy. OmHaK y TEepChKii
Ta TEHETHYHO IIOB’A3aHIA 13 HIH TaKUIBKIN
MOBI TpaMaTH4yHa KaTeropis poxy B iIMEHHUKA Bifl-
CYTHS, 11O 1a€ MOXKJIUBICTh aJJpeCcyBaTy OAMH 1 TOI
CaMUH ITOETUYHUHA TEKCT SK JKIHII, TaK 1 YOJIOBI-

KOBI, SIKIIIO TIPY IbOMY HE BKa3y€ThCs IM’sl ajpe-
cata abo SIKiCh pHCH, 32 IKUMU Horo (4u i) MoxkHa
ineatudikyBatu. Ilro ocobmuBicTh TEpCHKOL
MOBH 4YacTO BHKOPHCTOBYIOTH Came B raseiii Juis
HaJaHHS TAEMHHMYOCTI JIOOOBHHUM JIMNCTaM, IIijI-
KPECIIIOI0YM HEPO3TOJIONICHHS THTUMHHUX TOJIPO-
OWIlb, BIIOMHX JIMIIE JBOM 3aKOXaHWM. B ictopii
MEPCHKO-TA/HKUIIBKOT JIITepaTypu 3 JaBHIX 4YaciB
BiJIOMI JKIHKH, SIKI HEIPUXOBAHO OCIIIBYBaJH CBOE
KOXaHHs. 30KpeMa MO)KHa 3ralaTH PO MEePCHKO-
MOBHY asepOaipkancbky moerecy XII cromiTrs
Mexceri I'snmpkeBi Ta npo [xaxan Manek XaryH,
cyuyacHuo ['adiza, uni Bipmi Oynu omyOiikoBaHi
NOpiBHAHO HeAaBHO — Yy 1995 poi. Tomy OaxanHs
aBTOpa MPUXOBATH iM’sl 00’€KTa CBOEI MPUXHITb-
HOCTI a00 SIKICh 1HII MOAPOOUII € CYTO XyAOKHIM
MPUHOMOM.

Bunukina razens y VII cromitti, ii BUKOHyBaiu
ITi]] aAKOMITAaHEMEHT CTPYHHHUX iHCTpYMEHTIB. OTKe,
3BiICH BUILTMBA€E TOJIOBHA BUMOTa JI0 Ta3elii: BOHA
MOBUHHA OyTH MHUJIO3BYYHOI0. MeoiifHNi MaJIto-
HOK ra3sejii NMepBUHHHM, OCKUIbKY ii 3MICT He cTa-
HOBUTH 3araJIki JUIs cllyxada: 11€ pO3IMOBiAb MpO
NPUCTPACHE 1 HEIIACIMBE KOXAaHHS IOETa, SIKU
HE MO)Ke 3a0yTH CBOIO NPEKpPAcHy Ta >KOPCTOKY
KoxaHy a00 He MOKE MO/0IaTh OOCTaBHHH, 1110 iX
posnyuniu. Bim dacy cBoro BHHHMKHEHHs (opma
razeii MpaKkTUYHO HE 3MIHMJIACS, 3aJIMIIAIOYUCh
y ’KOPCTKO BCTAaHOBJICHHX paMKaX, i BUMAarae Bif
MOeTa BEIUKOI MaliCTEPHOCTI.

Bimpa3dy MokHa BiA3HAYUTH, IO OULIBIIICTH
PI3HOMAaHITHUX CHOPOO Cy4YacHHMX IOETIB PI3HUX
KpaiH TepeKIacTh ras3eili BUSBIAIOTHCS HEBa-
JUMH, OCKUIBKM HE BapTO HAaBITh PO3MOYMHATH
NIePEeKIIaj], He OBOJIOIBIIH (iTIrpaHHOK TEXHIKOO
BipuryBaHHs. OCh UOMY MEpEKIIaan Cy4acHol ipaH-
CBKOI TI0€3i1, He CKYTO1 paMKaMH KJIIACHYHHUX (popm
KaCHUJHM 1 ra3eli, BUSBISIOTHCS OLIbII yCIIIIHUMHU.

Knacuuna rasens ckinagaerscs 3 OeifriB. belt
(apabcpk. ‘miM’) — nBOBipmI y MOe3il Hapo[iB
bnuzpkoro ta Cepennboro Cxomy, 10 BUpayKae
3aKiHYEHY JYMKY; MOXKE ICHYBaTH fIK 3aBeplie-
HUW OKpEeMHid TBIp, a MOXE yTBOPIOBATH iHIII,
cknagHimi ¢opmu. JIBoBipiii, 110 OpraHi3yloTh
OeiiT, Ha3WBaIOTHCA Micpa, TOOTO ‘CKaTh aaxy’
abo‘cTynKu ABEpeil’ — Takol Ha3BOIO 00pa3HO
nepenaeTbes cuMeTpis moOymoBu OeiTa i3 ITBOX
piBHUX HamiBBipmIiB. [lepmmii 6eiT razem mae
Ha3By Marna (apal. ‘3auuH’), y HhOMY HaIiBBi-
plIi-Micpa puMyIOThCA MiK co6oro (aa). Cxema
pumyBaHHs Oyne Taka: aa — ba — ca — da. Yacro
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B raselni € peough (apal. ‘ToM, XTO CUIAUTH 32 BepIII-
HUKOM’) — CJIOBO a00 Ipyma ClliB, 10 PO3TAIIOBaHi
HampuKiHIi OeiTy micis pumu. B ocraHHbOMY
Oeiiti razeni yacto ikcyerbcst iM’a aBTopa. Lle
1 € xapakTepHa o3Haka (QiHaIbHOTO OciiTy, abo
MakTa (apab. ‘mepeTwH’): y HHOMY 3TafyeThCs
JiTeparypHe iM’s aBTOpa — TaXxaJlIyc, IO O3HAYAE
‘TIPI3BUCHKO .

TemaTnuHa CHPSAMOBAHICTH 3pO3yMilia BXKeE i3
camoi Ha3BH: CJIOBO 2d3eib O3HAYa€e ‘OCIiBYBaTH
KIHKY’, ‘OocBimuyBarucs B KoxaHHi’. Jlms ocmi-
BYBaHHS Ta OCBIJIYCHHSI 3aCTOCOBYBABCS IEBHHIA
CTaHIapTHUK HaOip TpUHOMIB: HaWJacTime —
MeTadopu (Hapuucu — odi), pijiie — NOpiBHIHHS
Ta BCUIAKI CTHWJIICTUYHI BHKpPYTacH, TMpUTaMaHHI
THUM MOBaM, Ha SKHX Mucanucs razeini. OCHOBHOIO,
KITIOYOBOIO CTHJIICTHYHOIO (PIryporo THOPKCHKOT
Ta MepCchKoi moe3ii € rinepbosa (mepediIbIIeHHS ).
[Toer He mpocTo KOXae, aje 3ropse Bin JIFOOOBI,
HOro TIIO MOKPUBAETHCS THCSAYAMHU PaH, a HOTo
cepIiie MPOHU3YIOTh Medi, cruch Ta cTpinmu. YKop-
CTOKa KOXaHa, sika JIOBElIa HOro JI0 Takoro IMpH-
KpOTO CTaHy, NpeKpacHa HE3eMHOI0 KpPacoro, IO
BUTKaHA MICSYHUM CSHBOM, METFOCTKAMU Ta Taxo0-
[IaMH KBITIB 1 IOPOTOI[IHHAM KaMiHHSIM.

VY razem, gk Metadopa 3ryOHOrO KOXaHHS,
9acTO BXKHUBAETHCS 00pa3 METENHKa, 10 JIETUTh Ha
MOJIyM’sl CBIYKH. SIKIIO B raseii po3MOBiIAETHCS
PO TPOSIHITY, YMiX TEIFOCTOK TOPKAETHCS HIKHUI
BiTEpellb, Ta MPO NTAILKY, sIKa MPUIITAE HA TUIKY
CITIBaTH CBOIX ITICEHB, II€ O3HAYA€E, IO IOET, SK
COJIOBEHKO, Oy/ie OCIiBYBaTH Kpacy CBOET KOXaHO.
[Ipu npoMy raszenp 3aJHIIAETHCS CHOBIJAIBHOIO
Ta MOHOJIOTIYHOI0. X04a IIOCTHU 3[aBHa, I 3 YaciB
MOSIBY Ta3elli y MepChKiil Ta MepCHKOMOBHIH JTiTe-
parypi, Hamarajaucsi 3poOUTH ii NiaJOTi4HOIO, I
cnpobu BBaxkaroThes Hepnanmumu (Mihailichenko,
Tadzhikskaia gazel).

OTxe, Ta3enp — Ie Bapiamii Ha OMHY U Ty X
caMy TEeMy, B SKHUX 3aCTOCOBYIOTHCS OJHI U Ti XK
cami pHIfOMH, BiITaK MaCTEPHICTH ITOETa — CTBO-
PHUTH IIOCHh HOBE Yy >KOPCTKO BCTAHOBJICHHUX PaM-
kax. HeoOXiHOIO CKIIaJ0BOIO Ta3elli € PUTMIYHUI
MAaJIIOHOK, 03 30epekeHHs sikoro (a0o x ioro cTu-
Jizamii 9M 3aMilieHHs) He MO)KHa TOBOPHUTH TIPO
ycmimHui nepekian. CiaoB’sHCBKI TOETH Ta Mepe-
Kiagadi XX CTomiTTs, K ykpainceki (JIeonin ITep-
BoMaiicbkuii, Bacuip Mucuk), Tak 1 pociichki
(Imnst CenpBinchkuii, Ocun Pymep, Cemen JlinkiH,
Haym I'pébneB, Anaromniii CTapocTiH) JOCKOHAJIO
OBOJIOJIUIH I11€10 TOETUYHOIO TEXHIKOIO.
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JIOCTiTHUKY 3aBXKIM 3BEpTaId yBary Ha IOJi-
OHiCTh ONMM3BKOCXITHOT Ta3em J0 €BPOIECHCHKOTO
COHETy y IXHIi TeMmaTwili Ta 3a ACSIKUMHU ¢op-
MaJbHUMHU O3HaKkaMu. TpuBanuil yac BBaXkajlocs,
110 Ta3eib i COHET PO3BUBAIIUCS HE3AJIEKHO OJUH
BiJ{ OHOTO, IO ITATIMCEKUM COHET SIK 3aUMHATEIb
’KaHpPy Ma€ HapOIHO-IIICEHHY OCHOBY Ta pO3BH-
HYBCSl 13 CHIIWJIIAHCBKOTO CTPaMOOTTO, abo X
cummutiann  (Literaturoznavcha — entsyklopedia,
2007: T.2, 415). b. MuxaiinuueHko, 3aCHOBYIO-
YHCh Ha BJIACHUX JIOCIHIPKCHHAX, CTBEPIKYE:
«CxinHa (ras3eibHa) BEpCisl MOXOMKEHHSI COHETY
IHTEHCHUBHO HAKONWYYy€ TMO3UTHBHHUMA Marepial,
oJlepKaHl Pe3yabTaTd TOCHIJTOBHO 1 JIOKa30BO
BCTYIAlOTh B OIO3UINIO JIO CHIMIIHCHKOI KOH-
nemnmii» (Mihailichenko, Tadzhikskaia gazel).
HayxoBenp BBakae rasesnb COHETHUM MPakaHPOM
(Mihailichenko, O zhanrovyh kaprizah soneta).

3aCHOBYIOYHCH Ha BIACHOMY MEPEKIIaallbKOMy
JIOCBIiJIi, YKpalHCBKHMI TOET Ta JiTeparypo3Ha-
BeIlb, (haxiBellb y raixysi Teopii MOeTUIHOTO Tepe-
kiany Irop ManeHbkuli BBakaB 3a HeoOXiTHE ISt
a/ICKBaTHOTO TPAKTYBaHHS Ta MOAAJBINOI iHTEp-
MpeTanii TeKCTy Ta3eii OCMHUCIEHHS MOCTHYHUX
Tpamuuii cydiiicekoi moesii (Malenkyi). Te, woro
nepeKiazad yepe3 BIAcHI HalllOHAJbHI MOETUYHI
TpaauIlii MOJKe HE TIOMIYaTH, i M0 B MMOJAJIBIIIOMY,
BIJINMOBIJTHO, MOKe OyTH HETIPABWJIBHO IHTEPITPETO-
BaHO, B OPHUTiHAJHLHOMY TEKCTI MOXKe OyTH OCHO-
BOMOJOKHUM. 30kpeMa Irop Manenbkuii 3icra-
BUB (pataiizMm SK MOKIPIUBICTE JOMI Y TPATUIIILX
pocitickkoi moe3ii Ta dartanizM Sk 0alyKicTh J0
BJIACHOI JI0JIi B TIEPCHKO-TAKUALIBKIH TI0€3i1 1 TIoMi-
TUB, 110 ICTOPUYHE KOPiHHSA (aranizmy mux pis-
HUX KyJIBTYpHUX Tpajuiliii Tex pizHe (Malenkyi).
Bigrak 1g BiAMIHHICTH TPHU3BOAWTH JI0 PI3HHUX
pe3ynbraTiB Ta HachiakiB. Pociiicekuii daranism,
Ha nyMmKy Irops Manenbkoro, Tpanchopmyerbes
y 3HAMEHUTY POCIICbKY HYIbTY, CIOBHEHY CTpPaxy
nepes 10J1e10, HATOMICTh MePChbKUi (arasizm npu-
3BOJIUTH JIO CIABETHOTO «CITSTHUIOTO» Cy(dizmy i3
3aKJIMKaMH HACOJIOJDKYBATUCS PagoliaMu OyTTs
(Malenkyi). OTxe, 3a CIyIIHEM 3ayBa)KCHHSIM
Iropss Manenbkoro, B LIJIKOM aJ€KBaTHOMY 3a
3MiCTOM 1 MaliCTEPHOMY 3 OISy TOSTHYHOT TeX-
HIKU MepeKyIa/l pociiicbkoro MoBoto raseni ['adisa,
Irop CenbBiHCHKHIA IPUITHCAB MIEPCHKOMY TTOETOBI
30BCIM HE BJIACTUBY HOMY POCIMCBKY TYTY.

Bpemri-pemt ykpaiHCBKiI Tiepekianadi mocra-
I0Th TIEPEl BIYHOIO JUJIEMOIO: IIPUHECTU B JKEPTBY
3MICTY JOCKOHAITYy (OpMy raseni 4u MPOMyCTUTH
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HE Jy)XX€ CyTTE€BI 3a 3HAYECHHSIM e€JIeMEeHTH. SIK
3azHauae JI. B. I'punuk, ycs cyTh HOJSTae y NpUH-
munax BimoOpaxkeHHs mnepmromkepena (Hrytsyk,
2020: 107). Iepmmii nepekynaaaqy cXifHoi JiTepa-
TypH, 30kpema «lllaxmame» ®Dipmoyci, Ha yKpa-
iHcbky MoBy A. Kpumcbkuii BBakaB i ceOe
3a MOXJIMBE BIMIMTH Bia (HOpMaNBbHOT CXOXKOCTI,
HaBITh Bl GOpPMHU Ta3esi, HaJa4Yu nepesary 30e-
pexeHHto 3MicTy. OJJHaK BiH BCE K TaKH JIOTPUMY-
BaBCsl MPUHIIMITY OPTaHIYHOTO BIIATBOPEHHS CXiJ-
HOi Tmoe3ii (opMamu, 10 BIACTUBI YKpPaiHCHKOMY
BipiryBanHio (Shokalo, 2005: 149). Okpim ToroO,
B YKpaiHChKi# jiteparypi mie 3 XIX cTomiTrs pos-
BHUHYBCSI JKaHp MEPECIIiBY, 0 € MPOMIKHUM MIXK
OpHTiHAJILHUM TBOPOM Ta mepekianoM. OTxe, cTa-
F04YM 10 poOOTH, TIEpeKIIagad Ma€e CBiIOMO 00paTu
3acaJIHUYMi PUHLUI, HA SKOMY 0a3yBaTHMEThCS
HOro iHTEeprHperaiis OpUTIHAIBHOTO  TEKCTY:
1) mepecriB, 10 103BOJISIE TICBHY TIEPEPOOKY aBTOP-
CBKOT'0 3aJ{lyMy SIK Yy 3MICTOBIH, Tak 1y popmMasbHiii
CKJIQJIOBIi; 2) He OOMe)eHul (POpPMaTbHIMH paM-
KaMH TIEPEKJIaJl, 30CEpePKEHUH Ha BiJTBOPEHHI
CMHCIIOBHX BIATIHKIB, 94U 3) MEpeKaj i3 MaKCH-
MaJIbHUM JOTPUMaHHSAM (DOpMabHUX Xapakre-
PUCTHK OpHUTIHAITY 3a 30epeKeHHS HOTO0 3MICTy. YCi
Ha3BaH1 MPHUHLMIU OJHAKOBO BAapTICHI, J103BOJIS-
FOUH TIEpEKIIaIadeBi BUTbHO OOMpaTH BIacHI 3aCO0M
Ta MPUHAOMH XyTOKHBOTO TIEPEKIIAIY, 100 SKOMOTa
OLIIBIIIE HAOIM3UTHCS O 3MICTOBOI Ta €CTETUYHOI
[IHHOCTi OPUTIHAJILHOTO TBOPY.

Temep cipoOyeMO TPOCTEKUTH OCHOBHI TEH-
JICHIIT B Cy4acHHUX MepeKyiagax ipaHchKoi moesii
Ha nipukiaai TBopyocti Cimin bex6axani. [Iparrro-
FOUH B JKaHPi KJIACHYHO1 raselli, BOHa cTajia BijoMa
1 B ceOe Ha OaTHKIBIUHI, 1 32 KOPOHOM HacamIie-
pen Sk TOHKUN MOEeT-JIPHK, a He K TPOMaJChbKUN
nista. Ane Haropony [IEH-kmyOy Yropmwau, mpe-
miro iMeHi fna ITannonis 2013 poky BoHa ojep-
aJya B yropcbkoMy MicTi [leu came 3a miarpumky
cBOOOIM CIIOBA SIK aBTOP BIPIIIB I'POMAISIHCHKOTO
3BydaHHA. li MOe3il0 MepeKNageHo Pi3HUMH
MOBaMH CBITY. € Hais, Mo 3 ii TBOPaMH, 3aBISIKH
mpari MOJIOAO0TO TOKOJIIHHS YKpaiHChKUX Tiepe-
KJIaJa4iB, 3MOXKYTh O3HAMOMHUTHCA 1 yKpaiHChKi
gutadi. Y Hanii BumneBcekoi Ta Cepris J[31001
€ TMO3UTHUBHHUI JOCBI TNEpeKIaJaHHs BIPIiB
Cy4acHoi ipaHchKoi oerecu Azitu Karpeman, uni
TBOPU 3a CTHJIEM OJM3bKI O HOBITHBOI €BpOIIECH-
cpkoi moe3ii. [Toku & yKpalHChKi MepeKiaay moe-
311 Cimin bexOaxaHi BiZICYyTHi, pO3IITHEMO JIOCBI/T
MepeKIIagadiB iHIIMX KpaiH.

KaBe baccupi ocobmuBo Bim3HA4ae, mo mepe-
BakaHHs (OPMU KJIACUYHOI razeni B noesii CiMiH
bexbaxani poOUTH TpaIlfo MepeKiazada CXOKOH
Ha BunpoOyBanHsi (Bassiri). Haibinem Bimomi
Ta HAWOLIBII YCITINTHI MEepPEeKIau Ha aHTIIHCHKY
MoBY Oynu 31ificHeHi @ap3ane Minasi, ipaHo-ame-
PUKaHCHKOIO JIOCITITHUTICIO, sIKa MPAIIOE B YHIBEp-
cuteri Bipmkunii. Cimin bex6axani ta ®ap3ane
Minani moB’si3yBayia TpuBaia apyx0a, Mo J01o-
MOIIo y mepeknananpkii podorti. Bipmi Cimin
bexbaxani mepeknamany aHIIIHCHKOIO MOBOIO
takox Capa Xanini(“My Country, I Shall Build
You Again”, 2009) Ta KaBe Cada (“A4 Cup of Sin:
Selected Poems”, 1999). IpaHcbke BHIaBHULITBO
«CoxaH» HaJIpyKyBajoO JBOMOBHY KHHXXKY IIO€-
311 Cimin bex6axaHi 3 aHDIIACHPKUMHU TEpeKsia-
nmamu Capu Xamini. B amepukancbkoMy BHIaHHI
nepexnagam BipmiB Cimin bexOaxani mepenye
iX nmeTasbHUN aHami3, 3MIHCHEHUH TMepeKiagadyemM
Kage Cada.

®dap3ane MinaHi AOBro i HaIOJICTIIMBO Ipa-
IoBajia HaJ MEPEKJIaJIOM  HaWBiOMIIIOTO
tBopy Cimin bexbaxani «baTpKiBOIUHO MOH,
s Tebe BimOyayto». L{i BapiaHTH MOXXHA BiTHAUTH
B pi3HHX myOiikamisx. Ha mpukiazni msoro Bipira
Ta OJHOTO 3 BapiaHTIB HOro mepekiany, uo Oyau
sniiicaeHi @ap3ane MinaHi, po3MIITHEMO, B YOMY
MOJISITAIOTh TPYAHOIII, 3 IKUMU CTHKAETHCS Mepe-
KJajay:

My country, I will build you again
My country, I will build you again,
if need be with bricks made of my life.
I will build columns to support your roof,
if need be, with my bones.
Once more I’ll breath the perfume
of flowers loved by your youth.
Once more | will wash the blood stains
on your body with my flowing tears.
Once more, the darkness will leave this house,
and [ will paint my poems blue
with the color of our sky.
And in his generosity the resurrector of old bones
will grant me the splendor of your mountains.
Old I may be, but I can still learn,
given another chance.
I will begin a second youth alongside my progeny.
I will recount the hadith of Love of Homeland
with such passion as to bring life to every word.
The fire still burns in my breast
of the love for my people.
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My poems may be drenched in blood

But you shall make me strong.

I will build you again with my life, however
meager my means (Behbahani).
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[Ipy mNOpIBHAHHI OpUTIHANY 3 aHIIIHCHKUM
TEKCTOM BXE ITOBEPXHEBOIO MOIISIY IIJIKOM
JIOCTaTHBO, MIO0 MOMITUTH, IO y CBOIA POOOTI
nepeKIiajadka MmoBHICTIO MPOIrHOpYyBasia METPUKY
Bipma Cimin bex6axani. ¥ mepeknaai Papsane
Minani BiICyTHI yCi METPUYHI O3HAKH Ta3elli:
1) B aHDMIHCBKOMY TEKCTI y PSAKY MOXE MiCTH-
THCS SIK TIApHA, TaK 1 HeMapHa KUIBKICTh CKIIAIB,
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10 YHEMOYJIUBITIOE (pOpMaNbHUH MO OeiTa Ha
JIBI CKJIaJIOBi-Micpa (HarajiaeMo, 10 y KOXHOMY
OeliTi TIOBMHHI MICTHTHCS JIBI PiBHI YaCTHHH, SIKi
Ha3UBAIOThCS Micpa, Hanpukian, 7+7; 9+9 tomo);
2) B aHIJIIHCHKOMY TEKCTI BiJICYyTHE pUMYyBaHHS Ha
MoyaTky Bipiua (B 3auMHI-Matia), sIke Mae€ 3aja-
BaTH HACKPI3HY PUMY YyCiif ra3ei 3a TUIOM aa-ba-
ca-da, xoua jajii MO)Xe 3’SIBJISTHUCS SKach MMoj00a
pumu (bones-youth-tears-house); 3) penud, sixuit
y Bipui Cimin bex6axaHni ciigye miciast pumu (BUIi-
JICHWH B OPUTIHAJHLHOMY TEKCTI HaIiBKHUPHUM
mpudToM), y mepekiiaai BiICyTHIN B ycix OenTax.

Tyt imeTbcst nume Tpo OOOB’SA3KOBI ere-
MEHTH KOMIIO3UIIIT KIIACUYHOI ra3eii, Kl MarTh
OyTH TPHUCYTHI 1 CHpaBIi NMPHUCYTHI B PI3HHUX
HalllOHAJIBHUX JiTepaTypax (apaOcbkiil, mep-
ChKill 1 IEPCHKOMOBHIH, TaJKUIIbKIH, TYpeIbKii
tomio). O0csr naHoi CTaTTi HE T03BOJISIE PO3IJIS-
HYTH HaIl[iOHAJbHI 0COOJIMBOCTI MEPCHKOI razeni
1 BKe THM OuIbIEe 1HAWBITyadbHUN CTUIbL TOE-
tecu. [[o TOro X BapTO Bi3HAYUTH, IO JTOCITI/I-
Huku tBopuocTi Cimin bexbaxani cmoctepira-
I0Th BiZXiJ BiJl CyBOpOTo KaHOHY (hOpPMHU 1 )KaHPY
raseii, 1 le MO>KHa BBa)KaTU XapaKTEPHOIO OCO-
onuBicTIO 1i imeocTriio. Y Bipmii «baTbKiBITMHO
Mos, 51 TeOe BiOyayro» 1eH BiaXiJ BUABISETHCS
B TOMY, II0 TPOMaJsHCbKa TEMaTHKa, 3a3BUYAil
BTUIIOBAHA y TpaauliiHy (opMy Kacuiu, TyT
peaii3oBaHa B raseni, sika € TpaauIliiHow (op-
MOIO JIFOOOBHOT JIIPUKH.

AMepUKaHCBKUH  JTiTepaTypo3HaBeIlb  ipaH-
cekoro moxomkeHHs Axman Kapimi-Xakkak 3Bep-
HYB yBary Ha Te, 1[0 PO3MHUBAHHS MEX MIX Tpa-
JTUIIHHAMY TOETHYHUMH KaHPOBUMH (hopMamMu
KacuJM Ta Tras3eii IModyajocs B ipaHCHKiM moesil
noyatky XX CTONITTA y Mepioj], 3HAaHUK B icTOPIi
Ipany ming wHa3Boro KoHcTHTyMiHOI peBOIONii,
1TO/1 %K 3’ IBUIHCS (HOPMU, HA3BAHI NAMPIOMUYHOIO
kacuooio (ks sxuad) Ta nonimuunoro 2azennto (3¢
L) (Karimi-Hakkak, 1995: 61). Toxi six Tpau-
iifHa kKacuaa Majiga O OCIiBYBaTH MyZIPOro Ta CMi-
JIMBOTO MPaBUTENS Ta HOTO AiSIHHA Ha O1aro Kpainu
W Jronmei, Ha mpoTWBary i MarpioTHYHA Kacuja
B ICTOPUYHOMY KOHTEKCTI mo4arky XX CTONITTS
OCITByBaJIa CHPABEVIMBUN CYCHUIBHUN yCTpii,
a He JIecroTa, SKUil ToAl peanbHO nepeOyBaB Mpu
Biai. TeMaTHKOIO MaTpioTHYHOI ra3ei cTaia mpu-
CTpacHa OACPXHUMICTh TOETa ijicanamMu CBOOOIH,
BEPXOBEHCTBA TpaBa Ta KOHCTUTYIIIHOI JIeMOKpa-
Tii, IO BUTICHWJIA TPUTAMAHHUN KJIACUYHIN Ta3eni
OIMAC TIPUCTPACTI HEPO3AUICHOTO, HEIIACITHBOTO
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koxanHs (Karimi-Hakkak, 1995: 62). ¥V 3mimry-
BaHH1 kaHpiB Cimin bexOaxaHi mpocyBaeTbcs 11e
naii Ta 00’€THy€e MaTpiOTHYHY KacHLy 3 MOJITHY-
HOIO Ta3esuno. TUM He MEeHI, i TBip 3aJIMIIA€ThCs
B M&Xax (OpMH KIIACHYHOI Ta3edi.

Crnig 3ayBaKUTH, WIO TMPOLECH MOCTYIO-
BOi TpaHcopMmallii 3MICTOBOI CTOPOHHU >KaHPY
1 ¢opMaIbHUX O3HAK raseni, siki BinOyBaaucs
B HAIIOHAJIBHIM 1paHCHKIA JiTepaTypi MmodYaTKy
XX cronitts, HE Oyl CyTO HalllOHAJbHUM SBH-
mem. [loxgibna Tpanchopmarris B TOi caMuii 9ac
BizOyBasiacs 1 B IHIIMX JIITepaTypax, e eH xKaHp
HaOyB mommpenHs. Onena IllyBaesa-IleTpocsH
HaBOJIUTH I[IKaBHI MIPUKJIA]] HAJ3BUYAHHO TIPOHHU-
KimBOi «Iazerni mpo Matip» BIpMEHCHKOTO MoeTa
Capmena (cupasxkne iM’a — ApmeH CapkicsiH)
y MalCTepHOMY TMepeKiai pOCIHCHKOI0 MOBOIO
(Shuvaieva-Petrosian). Y 1iii razesni ocmiBy€eTbCs
HE KOXaHa JXKiHKa, a MaTH; J0 TOTO X IOET HaBO-
JIUTH JiaJIOT MK MOMEPJIOI0 MaTip’io Ta ii Bke
MMOCUBIUIMM CHUHOM, 1 3aCTOCYBaHHSI TaKOTO IPH-
HOMYy B XyJOXHBOMY IUIAHI BHUSBISIETHCS TyXKe
MaiictepauM. OTXe, B NPHUHIMII HOBE OCBO-
€HHS 1 PO3BUTOK JAaBHO B1JIOMOTO aHpy raseli
y XX CTOITTI MO’KHA BBa)KaTH SIBUIIEM IIOHA-
MEHIIIC M03aHAIlIOHATBHUM 1 @)X HisIK HE BiJKPUT-
TAM 9H PUCOI0 1HAUBIiMyanbHOTO CTHIO CiMiH
bexbaxani. I[Ipore y 3HaxomkeHHI Ta 3acTocy-
BaHHI HOBHX 3aC00iB Ta NMPUHOMIB XyJTOXKHBOTO
300pakeHH i1 HeMae piBHUX.

IIpn mepexnamanni Bipma Cimin bexOaxani
aHTJTIACBKOI0 MOBOIO, 31 BTPATOK XapakTep-
HOT JUTsl Ta3eni METPHKH, B aHIJIIHCHKOMY TEKCTi
BTPAYa€ThCs TAKOXK 1 3HAYHA YACTKa JOBIPJIMBHX,
IHTUMHEX iHTOHAIiK. OOpaHHS aBTOPKOIO (opmu
razeni 3amMicTh (OpPMHU KaCUIM MOXKHA TMOPIBHATH
3 BipmoBaHuM 3BepHeHHsM Omnekcanngpa bioka:
«0O, Pych mos! XKinka mos! Jlo Gomo Ham sicHUH
NoBruil 1misx!» 3BEpTaHHA POCIMCHKOTO TIMoeTa
JI0 OaTHKIBIIMHM HE SIK J0 MaTepi, a sK JI0 JApy-
KHMHHU 3[aBaJIOCS 1Or0 Cy4acHHUKaM HEMOXJIUBUM,
HEHMOBIPHUM, 1 TOBTOPUTH MOTO HE 3MOXKE HIXTO
iHImiA. Te » came MoxHa cka3atu rpo Bipmri CiMiH
bexbaxaHi: TeMaTUKy KaCUI1 HEMOXJIMBO BTUTUTH
B METPHIIi Ta3esi )KOIHOMY 1HIIIOMY TTOE€TOBI, KPiM
Cimin bex0axaHi.

Moxna npumyctut, mo Papzane Minasi,
n00pe 3HAIOUM XapaKTEePHI PUCH MEPCHKOT0 BipIIly-
BaHHS, 3aMIIIly€ Y CBOEMY Tepekiai popmy razemi
IIUJTKOM CBiJJOMO, HAMAaralouuch KOMIICHCYBaTH IO
CYTTEBY BTpaTy IHIMUMH XYyIOKHIMH 3aco0amu

Ta TpUHOMaMH, TOCTYIMHHMH 1 B aHTIIHCHKii
MoBi. CripaBii, BOHa 00HMpae It CBOTO MEPEKIaTy
iHITY opMy, B TaKiil caMiii Mipi XapakTepHy IS
aHIIIMCHKOI Moe3ii, B sKid Mipl raseib € Hauio-
HAJIBHOIO (OPMOIO, MO TMPUTAMAaHHA TEPCHKIi
noesii. Y Takuii croci6 BipmoBaHa ¢opma 1 puT-
MIKO-MEJO/IiiHI 1HTOHAI1 aHTIIHCHKOTO TEKCTY
nepeKsaay CTaloTh TaK CaMo 3pO3yMUIMMU i opra-
HIYHUMH JUI 9UTayda, SIKUM HAJIEeKHUThb aHIJIOMOB-
Hil KyJIBTYpi, SIK Ta3eJb 3p0o3yMiJia i OJM3bKa YnTa-
4yeBi mepchkoMoBHOI Kyiabrypu. E. C. Kosnenko
BU3HAYMJIA JJIS @aHIIIOMOBHOI moe3ii XX CTOmTTA
y SKOCTI HOBUX HaIllioHambHUX ¢opm: 1) Heme-
TPUYHUN BUIBHUK Bipm (BepiiOp), AKUM Moxe
0a3yBaTHCs Ha Pi3HUX OCHOBAX: CHJIA00-TOHIYHIH,
JIOJIbHUKOBIN Ta akUEHTHiH; 2) HOBI ¢opMHU Kiia-
CHYHOTO BIpIIa 3 BEJIUKOIO TPYIOI0 JOIbHUKOBUX
po3MmipiB; 3) mpoMikHi GOpMH BipiIa BiJ METpHUY-
Horo 1o HemeTpuuHoro (Kosnenko, 2016: 46).

3 nomsaay 30epexeHHs TOETUYHOIT (HOPMHU TIep-
ChKOI Taszenm 31 30epekeHHSIM 3arajlbHOTO 3MICTy
Bipimia OifbII BAAIUM BUIAETHCS IHINAN aHTIIN-
CBbKHWU MEepeKIan:

I shall build you anew, homeland, with clay
from my own flesh if need be,

I shall build your ceilings new colonnades, with
my own bones if need be.

I shall fill you once more with flowers, as your
youth demands,

We shall flow like your blood, out of the flood
of my tears... (Simin Behbahani: National Poet).

Ha xaip, cyBopicTh JOTpUMAaHHS 3aKOHIB MPO
aBTOPCHKI NpaBa Yy pPO3BUHYTHX KpaiHax Iyxe
nepebiiblieHa, 1 TOMy aBTOpaM JIaHOi CTaTTi He
BIAQJIOCS aH1 3HAWTH TIOBHUH TEKCT TepeKIamy, aHi
xo4ya 0 BCTAHOBUTH aBTOPCTBO IIMTOBAHOTO TEKCTY.

AHDiichKUE TIepexian, 3aiiicHennii dap3ane
Minani, sxa Hapoauacs B Ipani, 1 piiHa MoBa MOBa
SKOi TepcbKa, MOXKHA BEJIbMHM YMOBHO Ha3BaTH
BUTbHMM akiieHTHUM Bipiiem (Behbahani). Biaxin
BiJl JKOPCTKO BCTAHOBJICHHX (POpMabHUX OOMe-
JKEHb ra3elli Ta 3BepHEHHS JI0 Bepiiopy Aae mepe-
KJIaJ1a41[i MOXKJIUBICTD 30CEPEIUTHCS HAa BAXKINBUX
CMUCJIOBUX BIJITIHKAX, 10 MAaIOTh PENiriiHo-(ino-
co)CbKy OCHOBY, i YOTO, 3BHYAifHO, HE 3HAIOTH
JONM, AK1 He OynM BUXOBaHI y TPaJULIsAX icIamy.
®dapzane MinaHi y CBOiX KOMEHTapsAX TOSCHIOE,
1o cioa Cimin bex6axani mpo Te, 1110 BOHa TOTOBa
BiIOyIyBaTH CBOIO KpaiHy HAHOBO BXKE ITICIISI CBOET
CMepTi 31 CBOIX B30TIUIMX KIiCTOK, TOBCTaBIIN
3 MOTWJIHM, — II¢ HE MPOCTO CTWIiCTHYHA (irypa,
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KpacuBa i ckjagHa Metadopa. Bipm 3acHOBaHMI
Ha cypax Kopany (Ma.Cin, 36: 78-79) npo nemo-
mucn aronuHn: «78: Bona HaBogute Ham mpwuryi,
a cama 3a0yBa€ Ipo CBOE CTBOpPEHHs. BoHa roso-
puTh: «XTO OKHMBHUTH KICTKH, SIKi 3iTimimu?» 79:
Cxaxu: «OxuButh Toi, XT0 cTBOpUB iX ynepiie!
A BiH 3Hae mpo kokHe TBOpiHH:A!» (Al-Quran;
Behbahani). V Takuii crnoci6 Cimia bex6axani
TOBOPHUTH PO HEMPABEIHICTh JIONCH, SIKi TOITyC-
TWIM KPOBOIPOJUTTS 1 PO3OPEHHS CBO€I PiIHOT
3emi1i, Ta mpo odikyBaHHS CymHOTO IHS, KOJIH,
3riHo ['0cnoAHbO1 BOIi, HOBCTAHYTh 3 MOTHII Ipa-
BETHHKH, K1 ¥ MiTHIMYTh CBOIO KpaiHy 3 pyiH.

Takox ®dap3ane MinaHi NOSCHIOE, 1110 Y CBO-
emy Bipmri Cimin bex0OaxaHi MOCHIIa€ThCS HaA
xaauc (BUcHiB mpopoka Myxammana) «JIro6oB
10 cBo€i baTpkiBIIMHU € 03HaKor0 Bipw», skuit
4acTo TpakTyloTh mo-pisHoMmy (Behbahani).
IcmamchKi 60TOCITIOBY TiIKPECIIOIOTh, 110 JIFOOOB
710 OaTHKIBIIMHM MPUTAaMaHHA BCIM 0€3 BUHSITKY
MoAsAM, 1 MO0 JIOOUTH CBOK OAaTHKiBIIHHY,
30BCiM HE 00OB’SI3KOBO OyTH MYCYJIbMaHUHOM.
Ane aiis MycyabMaHuHA T000B 10 barbKiBIImHN
noeaHyeTbes 3 Bipoto, T06TO 3 muOoKUM po3y-
MIHHSM MOPaJIbHO-€THYHHUX IIHHOCTEH iciamy
1 JOTPUMaHHSM X Y CBOEMY KHUTTI. [{71s1 moeTecu
JI000B 10 OAaTBHKIBIIMHU € JIO0OB’I0 IO ICTHH-
HOTO icllaMy, HE OMOTaHEHOTO BIHOIO Ta 3JI0YH-
Hamu. i Bipii He MOMKHA PO3YMITH OOMEKEHO,
JUIIe SK BUPAKEHHS MAaTPIOTU3MY. 3MICT TYyT
Habararo ru6ommii: Cimin bex0axaHi Buctynuia
3 MPSIMUM Ta Pi3KUM 3BHHYBAYEHHSAM IOJIITHKIB,
SKi JOIYCTHIN KPOBOTPOIUTTS 1 MPUKPUBAIOTH
CBOi 3JI0YMHHU JIO3YHTraMH BipHOCTI icimamy. Lle
OyB IyXe CMUIMBHI BUCTYN BIEBHEHOI y coO0i,
y CBOIX CHJIax Ta 'y cBOiil mpaBoti Jogunu. Kpim
TOTO, y Bipuri cBoro BrneBHeHicTh CimiH bexOa-
XaHl 0COOJMBO MiAKpECII0e, HEMOBOHM Tmepe-
narodu i IHIUAM JIIOaIM. Y SKOCTi peauda miel
raseii IOBTOPIOETHCSA CIIOBO Ui $d — cama: «ITia-
BeNy i3 pyiH g cama». Tak MOXe cKa3zaTu JUIIIe
BipHA 1 IIMpa MyCyJIbMaHKa, sika BIIEBHEHA, 110
Annax momapye i BockpecinHg Ha CTpamrHoMy
Cyal s TOro, o6 BOHA MPOAOBXKUIIA CBOI Mpa-
BeJHI JIsSHHS Ha 3emil B iM’st bora. Jlameko He
KO’KHHMM 4OJIOBIK y TOH 4ac cupomircs O BHUCIO-
BuTH mock nonioue. Cimin bexOaxaHi pu3uky-
BaJia CBOIM KHUTTSIM 1 100pe e yCBiJOMIIIOBAjA.
Bona 3Mor1a 3HalTH Ti €IMHO MPaBWIbHI, MyIpi
Ta EePEKOHJIMBI CJI0Ba, SIKUMU MOXHA OyJ10 BILIH-
HYTH Ha BIALYy.
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VY cknamHi 4acu 3aranbHOi HEBH3HAYEHOCTI
Ta po3ryoseHocTi micis peBomorii 1979 poky
Cimia bex6axani myOmikye mocTy 30ipKy CBOiX
BIpIIIB, [0 #AKOI YBIMIUIM TMOe€3ii, HamucaHi
y 1974-1982 poxkax, a 10 TpeThOi piuyHUII PEBO-
monii — ceoMy 30ipky «llepearip’s, ne pocte Mur-
Tanmby («O3)) <day), 1983.

CMminuBicTh He nmonumiana ii Hikonu. Bona Gyna
yireHoM CIHUJIKM TUCHPMEHHHKIB IpaHy 1 HaBiTh
SKUWCh 4Yac OUOJIIoBala IO OpraHiizallio, 1o
BUMAarajio Big Hel He JIMIIE BiAIIOBiZaIbHOCTI,
ane U pimryyocti (Simin Behbahani: Formidable
Iranian poet). ¥ 2006 porii, Bke B ayXe IOXH-
nomy Bimi, Cimin bexOaxani Oyna ydyacHHIICIO
akmii «MiJTBHOH MiIMUCIBY», TOKIMKAHOI TIPUBEP-
HYTHU YBary ipaHcbKoi IpOMaJICHKOCTI 1 IPUMYCHUTH
3aKOHOJ/ABINIB 3MIHUTH Ta TMPHUBECTH Y BiIMOBII-
HICTh 10 MDKHAPOJHUX CTaHAAPTIB YK€ 1CHYIOUI
3aKOHH, SIKiI JUCKPUMIHYIOTh XiHOK (Badiee). Lo
akiito poznovanu jutie 50 mozeit, i Cimin bex6a-
xaHi Oyma cepen Hux. Came rpomMaasiHChKa IMO3H-
1isi ycnasneHoi ipancekoi noerecu Cimin bexOa-
XaHi 3po0wia 1 BimoMoro 3a Mmexxamu [pany. Tomy
il romoc movynu yci.

K. Tanartod, mocmimpkyroun e Bipmi, poOuTh
IyXe I[KaBUH BHCHOBOK: MapaJOKCaIbHUM
YHMHOM, HE3BAXKAIOUM Ha JEKIApOBaHWH Ianu-
¢icrcpkuit HacTpidd, mocnanna Cimin bexOaxani
30BCIM HE € MPUMHUPIUBUM: HABIAKH, B HHOMY
€ Oararo dieciiB, Kl 3aKIUKAIOTh 1O aKTHBHUX
nii (Talattof, 2008).

bararo tBopiB Cimin bex0Oaxani Oynu moxima-
neHi Ha My3uKky. [licHio Ha cioBa «baThKiBIIMHO
Mos, s Tebe BiaOynyto» Bukonye [lap’tom Eroani.
Kanazacpko-ipaHChKa J0CITiAHALS, My3UKO3HABEIIb
®dap3ane Xemmaci Big3HaA4ae, 1Mo I MOAIOHUX
tBOpiB mie 3 30-40-x pokiB XX CTOMTTSA iCHYyE
creliaJbHUN My3UYHUH KaHp — copyd (TIMH, ypo-
YHUCTa MiCHS ), IO MOETHYE B COO1 MapIIOBHI PUTM,
€JIEMEHTH 1paHChKOTO XOPOBOT'0 CIHIBY Ta 3aXiAHO-
€BpOITEHChKOi opkecTpoBoi My3uku (Hemmasi,
2017: 196).

«barpkiBIIHO MO, s TeOe BiAOymMyr0» — OIUH
13 HaiiBinmomimux BipmiB Cimin bex6axani. Icnye
fioro nepekian pyMyHChKOI0 MOBO0 KoHCTanTHHA
Pomana, sikuii MOJKHA BU3HATH II1JIKOM aJIeKBaTHUM
3a 3MICTOM 1 30€peKEHUM TOCTUYHHM PO3MipOM
(Poetry in Translation). OnHak 1e He Mepekaj
3 OPHTIHAJIBHOTO TEKCTYy 1 HaBiTh HE TeEpeKiaa
3 miapsaHUKa. B eBpomneichkiii nepexiaaHiii ire-
parypi me HopMmaiabHa mpakTuka: KoHCTaHTHH
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PomaH ckopurcTaBcs aHTIIOMOBHUM TeKCToM Pap-
3ane Minani. [Ipuuomy pymyHCKHI mepekiagad
BHKOHAB CBOIO pOOOTY MalCTEpHO, OCKUTBKH HOTO
BIpIII TOYHO BiITBOPIOIOTH PUTMIKY aHIJTIHCHKOTO
BUTRHOTO BipIlIa, O SIKOTO BiH 3BEPHYBCS 5K IO
nepuiopkepena. TyT TakoX BapTo BiJA3HAYHTH,
0 B pyMYHCBKIH JIiTeparypi 31aBHa Bepiiop OyB
y’KMBaHUH yacTille, Hik B ykpaincekiid. [lepexnazn
MepeKIIay K Crocio 3HalloMCTBa YMTaya 3 IHO3EM-
HOIO JIITEpPaTyporo, 30KpeMa 3 Toe3i€r0, SKuii OyB
obpanmii Koncrantuaom Pomanom, MokHa 3acTo-
COBYBAaTH 3a BiJICYTHOCTI iHIKMX crioco0iB. OpHaK
B YKpalHCHKili HaIllOHaJbHIN Toe3il BKe iICHYIOTh
Tpaauuii nepekyaay 3 OpUTriHAIBLHOTO TEKCTy abo
3 miapsaHuKa. Po3BUHYTa cucTtemMa Crirabo-TOHIY-
HOTO BIpIyBaHHS, sIKa BXE JAaBHO ICHYE B YKpa-
THCBKI# JiTeparypi, HabaraTo OIMK4a 10 METPUKH
HaI[lOHAJILHOI MEPCHKOT Ta MePCHKOMOBHOI MOE3ii,
X0u4a I1i 1Bl CUCTEMH i HETOTOXKHI. ApCceHall 3aco-
OiB s aJeKBaTHOTO BIATBOPEHHS PUTMOMENO-
JIMKHU TIEPCHKOI Ta3elli B YKpaTHChKii MOBI 3HAUYHO
Oarariuii, HiK B aHIIIHCHKINA. ToMy yKpaiHChKUM
MepeKiiagayaM HeMae ToTpeOr OpieHTyBaTHCS Ha
MPAaKTUKY aHTJIOMOBHHX aBTOPIB.

e omur Bipm Cimin bexGaxaHi, 110 Mae rpoma-
JSTHCBKE 3BydaHHs — «Be3HOruiD («_)1uLS04S (53 yay),
MIPUCBSIYCHUH Tpareiil ipaHo-ipakchKoi BiiHU. BiH
TaKOX HalucaHWil y ¢opmi raseni, aje Bia Kia-
CUYHOI Ta3eli, MO CyTi, TYT 3aJUIIAIACS TUTBKH
dopma: HeBenMKUN O00CST, JOCKOHAIWNA PUTM
1 puMa, MOHOJIOTIYHICTh Ta CIIOBIJAIBHICTE. A TIe
TYyT € T€, 1[0 HAUTOJIOBHIIIIE B Ta3ei, — IPUCTPACHE
1 meMHe mouyTTs Jr000Bi. OHAK 115 ra3enb oaep-
’)Kajga OUHAMIYHHI CrokeT 1 mo30aBiieHa 3BHY-
HOT IS JTAHOTO JKaHPy CJIOBECHOI BUIIYKaHOCTI
Ta KpacoBUTOCTi. OMOBiIauka OMUCYE CBOIO MUT-
TEBY 3yCTpid Ha BYJHIl 3 OC3HOTHM YOJIOBIKOM,
TepoeM BiiHM, SIKWH, Ha ii MMOAMB, JOBOJI JIETKO
i IIBUAKO IEPeCcyBAETHCS, MOCTYKYIOUH CBOEIO
MHJIUIE0. Bil caMoro mo4arky OIOBiJlauky Bpa-
)Ka€ He WOro 30BHINTHIN BUIIISA — MigiOraHa mycra
XOJIOIa 1 MIJIKIIA, @ HEA0OpUN OIS, IKU SCHO
JIEMOHCTpY€E Horo HeOaKaHHS HaBiTh BUITaIKOBOTO
3opoBoro koHTakTy. IlicTaecaTuniTHa omoBina-
YKa OJ[pa3y CIpUMAE Ta OMHUCYE LHOTO YOJIOBiKa
SIK 3piJI0T0 MY>KYMHY, X04a HACTIpaB/li 1€ JABaIIIS-
TWIITHIA FOHAK, MaiKe XJIOIMYMK. BoHa 3aMucIro-
€TBCS HAJl TUM, IO B I[bOTO YOJIOBIKa IOMEPEIy
JIOBIr€ >KUTTA 31 cBOIM OoseM 1 kaminrBoM. Bona
po3ymie, o HOTro 3J71icTh — HACTIZOK MEPEXKUTOTO
HUM, X04€ TI0-MaTepUHCHKOMY CKa3aTH HOMY SIKiCh

3aCIOKIMIMBI CJIOBA, MiATpUMATH WOTO, aje, OTs-
MUBLIMCH BiJl CBOIX PO3IyMiB, BOHa 0auuTh, IO
BiH B)KE IIIIIIOB T€Th.

[TpuxkmeTHO, 10 Bipiml OyB HamuCaHWM TO.I,
KoiM BiHa mie TpuBasa (1988 pik). bimbmmicts
TBOPIB MO 110 BiifHYy Oyze Hanucano Habararo mi3-
uime. Ane Cimin bexOaxani BIamocs TOCSATHYTH
¢bi10co0pCHKOr0 OCMHCIEHHS TOTO, IO BigOyBa-
€Thcsl. BOHA MOCTiIOBHO BUCTYIIA€ TIPOTH BilHH,
TOMY III0 PO3YMI€: MOJIOJI JIFOAM HE TTOBUHHI HaKO-
MUYyBaTH B cO01 JIFOTh, SKa BCE OHO OyJie NIyKaTH
€001 BUXO/Ty 1 MPU3BEJIE /10 HOBUX Tpareiin.

Axwman Kapimi-Xakkak JgyKe CIyIIHO BiJ-
3HaYae, 1110, MOMPU MpPUTAMaHHY >KaHPOBI rasesi
BIJICYTHICTB JiaJloTy, IIed IiaJior HacmpasIi Bil-
OyBaeThCs 3a MOBYA3HOTO OOMiHY TOMISAAMU
(Karimi-Hakkak, 2014: 17). Ckmagaerbcs Bpa-
YKCHHSI, 1110, OTIMCYIOYH CBOIO JIETKY X0y (a uyuTaq
IpH IIbOMY JT0Ope 3Ha€, CKITBKHU POKiB camiit CiMiH
bexOaxaHi, BOHa CBOro BiKy HE IPUXOBYE), OIOBI-
JladKa TOTOBA BiJIaTH IbOMY BHITaIKOBO 3yCTpPiHY-
TOMY YOJIOBIKOBI CBOi HOTH, JIMIIE HE 3HAE, 5K e
3po0OuTH.

Cgit gizHaBcs npo Cimin bexOaxaHi 3aBmsiku
il aKTHBHIM TPOMAASHCHKIN TO3MIi, 11 po3ymy,
npucTpacTti Ta cMutuBocTi. ToMy Moxke ckiac-
TUCS XWOHE BpaXEHHS, M0, KPiM TPOMAJICHKO-
MOJITUYHOTO KUTTA, 11 OUIbIIE HINIO y CBITI
He mikaBwio. Hacnpapnmi, 6e3 oy Ha ii rpo-
MaJICbKy aKTHBHICTb, B IpaHi, KpaiHi 3 JaBHIMH
1 TIMOOKMMH TOETHYHUMHU Tpamuilismu, CiMiH
bexOaxani HalOublIe IIHYIOTH BCE K TaKH 3a
HIDKHICTB, BUTOHYEHICTE Ta >KIHOYHICTH, BHCJIOB-
neHi y ii Bipmax. OQHUM 3 HaWBIIOMIIIMX 11 TBO-
piB € razenp «Homy i mimoB?» Lleii TBip moeTeca
Hanucana y 2003 poui, konu i# Oyino 76 pokis. Bin
MPUCBSIYEHUH i1 BEJIMKOMY KOXaHHIO — ii YOJIOBI-
koBl Manyuexpy Kymmuspy, sikuii mimos i3 KUTTA
y 1984 pomi. Bpaxae cuna i MOIOmIiCTh OYYTTS,
BTUIGHOTO Yy JOBEpIIEHId MoeTH4Hil Qopmi.
Bipmri, moknaneHi Ha My3uKy 1 BUKOHaHI BiJIOMHM
cmiBakoM XomatoHoM [llamkapsiHom, OGe3goraHHi.
B HHMX Ha3aBXI¥ 3aUIINIACS KUBOIO YHCTA JyIIa
IpaHCHKOT MOeTeCH.

Koxen TBip Cimin bex0axaHi mpuBeprae yBary
a00 CBOEIO TEMATHKOIO, 200 3K CBOEIO (POPMOI0, B Ti
BipIIax 3aBXk/IH € I0Ch HOBE 1 cMimuBe. OcTaHHi
30ipku 1i moesiit 3’sBuimcs y 2012-2013 pokax,
3a piK 70 ii cMepTi: «3 MO€ MaMoo» («p e L
sl yady), «Iloe3is HAMIOrO Yacy» («ol_ea asila Ly),
«306ipka BipmiB Cimin BexOaxaHi» (« lxd) 4e sana
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e (pexwn). YKpalHCBKI YWTa49i MOXKYTH 3Ha-
WTH 17 cebe O6araTto HECHOAIBaAHOIO, BAXKIMBOIO
Ta OJIM3BKOTO JI0 YKPaiHCHKOI KyJBTYpH B ii TBOp-
YOCTI.

BHCHOBKH Ta mNepCHeKTHBH MNOJAJBIIMX
aocaigxenb. Topuicts Cimin bex6axani motpe-
Oye€ MO/IaJIbIIIOTO PETEIIEHOTO BUBUEHHS 1 3 TOTIISTY
TEMaTWKH 11 rasened, 1 3 HMOMISAY iX METPUKH
Ta 0COOMMBOCTEH 1ICOCTHITIO MTOETECH. TBOPUICTH
Cimin bex0axaHi 3HaIOTh 1 LIHYIOTh IIAHYBaJb-
HUKH T10e3ii 3 ychoro cBiTy. BoHa 3aciyroBye Ha
Te, 11100 3 11 ra3esnsiMu 03HaHOMUITUCS TAKOX 1 yKpa-
THCBKI unTadi. XyJOXKHIN Tepekiaa B YKpaiHi Bke
Mae cpopMOBaHi Tpaaullii, 3aCHOBaH1 Ha cuiabo-

TOHIYHOMY BIpIITyBaHHI, TAKOXK JaBHO Ta YCIIIIHO
MpaLOI0Th YKPaiHChKI Mepekianadi 31 CXiJTHUX
MOB. SIKIIIO €BpOIEHCHKI TepeKiazgadi MmoCTyIu-
nucst 30epexeHHSIM METPUKU razeii Ha KOPUCTh
30epexeHHs i1 3MiCTy, BIaIOYUCh /IO HEBIACTUBOTO
cXiJHiM moe3ii BepniOpy, TO yKpaiHChbKI mepeksia-
Jadi MamTh yBECh apceHasl 3aco0iB st 30epe-
JKEHHs a00 MPUHANMHI CTHITI3aIlii pPUTMOMENTOANKN
cximHoi moe3ii. 3 MEeTOW CTBOpPEHHA B YKpaiHi
HOBOI NEPEKIIAJanbKol IIKOJIH, I aJEKBaTHOIO
NepeKIIaay IepChKOMOBHOI TIo€3ii He0OXiTHe Teo-
pPETUYHE OCMHCICHHS HOBATOPCHKUX TEHJCHIIIH
y TBopuocTi Cimin bex0axaHi Ta iHIITMX BUJATHUX
MOEeTiB cydacHoro Ipany.
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